
Cornice Vino

The simplicity of the “Cornice” 
line and the horizontal linearity 
of displayed bottles result in 
an object with a unique design 
intended and able to make 
even unique the environment 
housing it.

Le caractère essentiel de la ligne 
« Cornice » et la linéarité de la 
présentation horizontale des 
bouteilles se traduisent en un 
produit au design unique qui fera 
du local qui l’accueille un lieu 
d’exception. 

Das Besondere an der 
Produktlinie „Cornice“ sind die 
geraden Linien bei der vertikalen 
Ausrichtung der Flaschen. Durch 
dieses unverwechselbare Design 
erhält jede Umgebung, in der 
die Vitrine aufgestellt wird, eine 
einzigartige Atmosphäre. 

La esencialidad de la línea 
“Cornice” y la linealidad de la 
exposición horizontal de las 
botellas dan lugar a un objeto 
con un estilo inconfundible 
destinado a dar un toque único al 
ambiente que lo acoge. 

L’essenzialità della linea “ Cornice “ e la linearità 
dell’esposizione orizzontale delle bottiglie si concretizzano 
in un oggetto dal design inconfondibile destinato a 
rendere unico ogni ambiente che lo ospita.
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La linea “ Cornice 
Vino “ è dotata di un 
innovativo sistema di 
refrigerazione basato 
sul posizionamento 
della serpentina di 
ra! reddamento al 
centro della vetrina.
Questo sistema, 
oltre a garantire le 
migliori condizioni di 
conservazione, ha reso 
possibile l’utilizzo di 
vetri su tutti i lati e di 
conseguenza la massima 
visibilità delle bottiglie 
esposte.

The “Cornice Vino” line 
is equipped with an 
innovative cooling system 
based on the positioning 
of the cooling coil to the 
centre of the window.
This system, in addition to 
ensuring the best storage 
conditions, has made it 
possible the use of glass 
on all sides and therefore 
the maximum visibility of 
the bottles on display.

La ligne « Cornice 
Vino » présente un 
système de réfrigération 
innovant basé sur 
le positionnement 
du serpentin de 
refroidissement au centre 
de la vitrine.
Ce système garantit 
non seulement les 
meilleures conditions 
de conservation, mais 
a permis l›utilisation de 
vitres sur les côtés, avec 
une très grande visibilité 
des bouteilles exposées.

Die Produktlinie „Cornice 
Vino“ ist mit einem 
innovativen Kühlsystem 
ausgestattet. Die 
Kühlschlange be" ndet 
sich in der Mitte der 
Vitrine.
Dieses System garantiert 
stets die besten 
Lagerbedingungen 
und bietet zudem 
die Möglichkeit, alle 
Glasscheiben auf allen 
Seiten zur Präsentation 
zu nutzen, wodurch 
die Flaschen maximale 
Sichtbarkeit erhalten.

La línea “Cornice 
Vino” dispone de un 
innovador sistema 
refrigerante basado en 
el posicionamiento de la 
serpentina de enfriado en 
el centro de la vitrina.
Este sistema, además 
de garantizar las 
mejores condiciones 
de conservación, hace 
posible utilizar el cristal 
en todos los lados y, por lo 
tanto, brinda la máxima 
visibilidad a las botellas 
expuestas.



Display 7 bottiglie inclinate
Stand displaying 7 inclined bottles

Présentation de 7 bouteilles inclinées
7 nach hinten geneigte Flaschen zur Ansicht

Display 7 botellas inclinadas

Sistema antiappannamento ante
Anti-fog doors

Système anti-buée des portes
Beschlagschutz in der Tür

Sistema antivaho hoja

CODE

CV180 (1.2.3) 850 x 500 x 1885 R 404 A 230 / 1 / 50 360

CV85 (6.7.8) 850 x 500 x 930 R 404 A 230 / 1 / 50 230

Illuminazione a LED bianchi
White LEDs lighting system

Éclairage à LED blanches
Weiße LED-Beleuchtung

Iluminación con leds blancos

Accessori
accessories
accessoires

Zubehörteile
accesorios

Illuminazione a LED colorati
Coloured LEDs lighting system

Éclairage à LED de couleur
Farbige LED-Beleuchtung

Iluminación con leds de colores
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1. Cornice in legno massello
2. Serratura con chiave
3. Fianchi in vetrocamera
4. Interni in alluminio
5. Porte scorrevoli in vetro
6. Termoregolatore digitale
7. Illuminazione a LED

1. Solid wood frame
2. Lock with key
3. Double-glazed sides
4. Aluminium interior
5. Sliding glass doors
6. Digital temperature

controller
7. LED lighting system

1. Cadre en bois massif
2. Serrure à clé
3. Côtés en double vitrage
4. Intérieurs en aluminium
5. Portes coulissantes en verre 
6. Régulateur de température 

numérique
7. Éclairage à LED

1. Rahmen aus Massivholz
2. Schloss mit Schlüssel
3. Seitenteile aus 

Mehrscheiben-Isolierglas
4. Innenteile aus Aluminium
5. Schiebetüren aus Glas
6. Digitaler Temperaturregler
7. LED-Beleuchtung

1. Marco de madera maciza
2. Cerradura con llave
3. Laterales con doble cristal
4. Interior de aluminio
5. Puertas correderas de 

cristal
6. Termorregulador digital
7. Iluminación por led

Lato posteriore
Back side

Face arrière
Rückseite

Lado trasero

pannello in alluminio
aluminium panel

panneau en aluminium
Aluminiumplatte

panel de aluminio

porte in vetro
glass doors

portes en verre
Glastür

puertas de cristal

B2 B3 B4 RAL
9003

RAL
9004

SIGNAL WHITE SIGNAL BLACKciliegio
cherry

merisier
Kirschholz

Cerezo

naturale
natural

bois naturel
Natürlich
Natural

wengé
wengé
wengé
wengé
wenge



CV180V 850 x 500 x 1885 120 A 119

CV180S 850 x 500 x 1885 120 A 106

CODE

CV181V 850 x 500 x 1885 116 B 115

CV181S 850 x 500 x 1885 116 B 102

CODE

CV182V 850 x 500 x 1885 112 C 119

CV182S 850 x 500 x 1885 112 C 106

CODE

CV183V 850 x 500 x 1885 128 D 129

CV183S 850 x 500 x 1885 128 D 116

CODE

6 - 18 °C 14 - 16 °C 6 - 12 °C

6 - 12 °C

6 - 12 °C

6 - 12 °C

6 - 18 °C

6 - 18 °C

6 - 18 °C

14 - 16 °C

14 - 16 °C

14 - 16 °C

B

A OPTIONAL

OPTIONAL

OPTIONAL

OPTIONAL

C

D



CV85V 850 x 500 x 930 48 A 70

CV85S 850 x 500 x 930 48 A 63

CODE

CV86V 850 x 500 x 930 44 B 68

CV86S 850 x 500 x 930 44 B 61

CODE

CV87V 850 x 500 x 930 42 C 70

CV87S 850 x 500 x 930 42 C 63

CODE

CV88V 850 x 500 x 930 64 D 74

CV88S 850 x 500 x 930 64 D 67

CODE

6 - 12 °C14 - 16 °C

6 - 12 °C14 - 16 °C6 - 18 °C

6 - 18 °C

6 - 18 °C 14 - 16 °C 6 - 12 °C

6 - 12 °C14 - 16 °C

OPTIONAL

OPTIONAL

OPTIONAL

OPTIONAL



Cornice Vino Neutra
Vetrina neutra per esposizione del vino
Neutral showcase for wine display
Vitrine neutre pour exposition de vins
Neutralvitrinen zur Ausstellung von Wein
Vitrina neutra para exposición del vino



CVN180V CVN85S

Portabottiglie con colli passanti
Bottle rack with bottle-neck holes

MODELLO CON PANNELLO POSTERIORE IN ALLUMINIO
Model with rear aluminum panel

MODELLO CON ANTE SCORREVOLI SU ENTRAMBI I LATI 
Model with sliding doors on both sides

CODE

CVN180V 850 x 500 x 1865 120

CVN180S 850 x 500 x 1865 120

CVN85V 850 x 500 x 910 70

CVN85S 850 x 500 x 910 70

Display 7 bottiglie inclinate
Stand displaying 7 inclined bottles

Présentation de 7 bouteilles inclinées
7 nach hinten geneigte Flaschen zur Ansicht

Display 7 botellas inclinadas

Illuminazione a LED bianchi
White LEDs lighting system

Éclairage à LED blanches
Weiße LED-Beleuchtung

Iluminación con leds blancos

Accessori
accessories
accessoires

Zubehörteile
accesorios 

Illuminazione a LED colorati
Coloured LEDs lighting system

Éclairage à LED de couleur
Farbige LED-Beleuchtung

Iluminación con leds de colores

A RICHIESTA • ON REQUEST • SUR DEMANDE • AUF ANFRAGE • A PETICIÓN

DI SERIE • STANDARD • SERIENMÄSSIG • DE SERIE

RAL 20

1 1. Portabottiglie in plexiglass
1. Plexiglass bottle rack
1. Porte-bouteilles en plexiglas
1. Flaschenhalter aus Plexiglas
1. Portabotellas de plexiglass

B2 B3 B4 RAL
9003

RAL
9004

SIGNAL WHITE SIGNAL BLACKciliegio
cherry

merisier
Kirschholz

Cerezo

naturale
natural

bois naturel
Natürlich
Natural

wengé
wengé
wengé
wengé
wenge



CODE Codice Code Code Code Código

°C Temperatura
(TA 25 °C - UR 50%)

Temperature
(TA 25 °C - UR 50%)

Température
(TA 25 °C - UR 50%)

Temperatur
(TA 25 °C - UR 50%)

Temperatura
(TA 25 °C - UR 50%)

Umidità
(TA 25 °C - UR 50%)

Humidity
(TA 25 °C - UR 50%)

Humidité
(TA 25 °C - UR 50%)

Feuchtigkeit
(TA 25 °C - UR 50%)

Humedad
(TA 25 °C - UR 50%)

Versione Versio n Version Version Versión

Refrigerato Cooled Réfrigéré Kühlvitrine Refrigerado 

Neutro Neutral Neutre Neutralvitrine Neutro

Piastre eutettiche Eutectic plates Plaques eutectiques Eutektische Platten Placas eutécticas

Riscaldato Heated Chau! ant Beheizt Calentado

Ventilato Ventilated Ventilé Belüftet Ventilado

Tensione Voltage Tension Spannung Tensión

Assorbimento Absorption Absorption Stromaufnahme Absorción

Sbrinamento automatico Automatic defrosting Dégivrage automatique Abtauautomatik Desescarche automático

Evaporazione automatica
della condensa

Automatic evaporation
of condensation

Évaporation automatique
de la condensation

Automatische Verdunstung des 
Kondenswassers

Evaporación automática
del vapor condensado

Energy saving Energy saving Économie d’énergie Energiesparmodus Ahorro energético

Gas refrigerante Refrigerant gas Gaz réfrigérant Kühlgas Gas refrigerante

Numero piastre eutettiche Number of eutectic plates Nombre de
plaques eutectiques

Anzahl eutektischer
Platten Número de placas eutécticas

Luce Light Lumière Beleuchtung Luz

Led bianco naturale white natural daylight LED LED blanc day-light naturel LED naturweiß LED blanco natural frio

Led bianco caldo brightwhite warm LED LED blanc chaud LED warmweiß LED blanco cálido

Led blu Blue LED LED bleue Blaue LED Led azul

Led colorati
con telecomando

Coloured LEDs with
remote control LED couleurs à télécommande Farbige LED

mit Fernbedienung
Led de colores con

control remoto

Alimentatore      Power supply adapter Ballast Netzteil Alimentador

Numero strip LED Number of LED strips Nombre de bandes LED Anzahl LED-Strips Número de tiras de LED

Lunghezza strip LED LED strip length Longueur bandes LED Länge LED-Strips Longitud tiras de LED

Colore Colour Coloris Farbe Color

Finitura metallo Metal " nish Finition métal Metallbeschichtung Acabado metal

Nikel satinato Satin nickel Nickel satiné Satin Nickel Níquel satinado

Oro lucido Glossy gold Doré brillant Glänzendes Gold Oro brillante

Lato posteriore vetrina Showcase back side Face postérieure vitrine Rückseite der Vitrine Lado trasero vitrina

 Ante in vetro Glass doors Porte en verre Glastür Hoja de cristal

Pannello cieco Blank panel Panneau borgne Abschlussplatte Panel ciego

Legenda LEGEND LÉGENDE LEGENDE LEYENDA



Numero piani
(base compresa)

Number of shelves
(including base)

Nombre de tablettes
(base comprise)

Anzahl Etagen
(Grundplatte eingeschlossen)

Número de pisos
(incluida la base)

Installazione Installation Installation Installation Instalación

PM Appoggio - incasso Support - built-in system A poser - encastré Au# age – Einbau Apoyado - Encajado

PC Centrale Central Centrale Mitte Central

Numero cassetti Number of drawers Nombre de tiroirs Anzahl Kassetten Número de cajones

Numero ante Number of doors Nombre de portes Anzahl Türen Número de hojas

Struttura quadro vino Structure of the wine
picture-like frame Structure cadre vin Aufbau Weinwürfel Estructura cuadro vino

Cornice quadro vino Wine picture-like frame Structure cadre vin Rahmen Weinwürfel Marco cuadro vino

Pannello quadro vino Wine picture-like frame panel Bordure cadre vin Platte Weinwürfel Panel cuadro vino

Allestimento Fitting-out Aménagement Aufhängung Disposición

A Bottiglie con colli esterni Bottles with outer necks Bouteilles avec
goulots sur l’extérieur

Flaschen mit Hälsen
nach Außen

Botellas con cuellos
hacia el exterior

B Bottiglie con colli passanti Bottles with
inserted necks

Bouteilles avec
goulots passants

Flaschen mit Hälsen
nach Innen Botellas con cuellos encajados

C Bottiglie inclinate Inclined bottles Bouteilles inclinées Geneigte Flaschen Botellas inclinadas

D Piani regolabili Adjustable shelves Tablettes réglables Einstellbare Etagen Estantes ajustables

Bottiglie Bottles Bouteilles Flaschen Botellas

Bicchieri Glasses Verres Gläser Copas

Kit salumeria Salami kit Kit salaisons Bausatz für Wurstwaren Kit charcutería

Colore spalla Shoulder colour Coloris côté Farbe der Seitenwände Color lateral

Prodotto da montare Product to be assembled Produit à monter Montageprodukt Producto a montar

Presente Present Présent Vorhanden Presente

- Assente / dato non disponibile Absent / data not available Absent / information non 
disponible

Nicht vorhanden / nicht 
verfügbar Ausente / dato no disponible

O P T Optional Optional En option Optional Opcional

Dimensioni nette Net dimensions Dimensions nettes Kantenlänge Dimensiones netas

Dimensioni con imballo Dimensions including
packaging Dimensions avec emballage Abmessung mit Verpackung Dimensiones con embalaje

Dimensioni con imballo
su pedana

Dimensions including
packing on pallet

Dimensions avec
emballage sur palette

Abmessung mit
Verpackung auf Gestell

Dimensiones con
embalaje sobre plataforma

Peso netto Net weight Poids net Netto-Gewicht Peso neto

Peso con imballo Weight with packaging Poids avec emballage Gewicht mit Verpackung Peso con embalaje

Peso con imballo
su pedana

Weight with
packing on pallet

Poids avec
emballage sur palette

Gewicht mit
Verpackung auf Gestell

Peso con
embalaje sobre plataforma

Volume con imballo Volume with packaging Volume avec emballage Volumen mit Verpackung Volumen con embalaje

Volume con imballo
su pedana

Volume with
packaging on pallet

Volume avec
emballage sur palette

Volumen mit
Verpackung auf Gestell

Volumen con
embalaje sobre plataforma

Imballo in legno Wooden packaging Emballage en bois Holzverpackung Embalaje de madera

D Descrizione Description Description Beschreibung Descripción


